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N o t i c e

K I T  SA N S  M OT E U R
HIGH CONFIDENCE - EVOLUTION

ACCESSOIRE

C O N C E P T I O N 
F A B R I C A T I O N 
F R A N Ç A I S E



FR L a  p r é s e n t e  n o t i c e  a c c o m p a g n e  l e  k i t  s a n s  m o t e u r  e t  c o m p l e t e  l a 
n o t i c e  9 9 1 . 0 4 9 2 . 2 4 8  o u  9 9 1 . 0 2 7 8 . 5 2 0  d e  v o t r e  h o t t e .

C e  k i t  p e r m e t  d e  s é p a r e r  l a  b o i t e  m o t e u r  d e  v o t r e  h o t t e .
C e  k i t  p e r m e t  d e  n o m b r e u s e s  c o n f i g u r a t i o n s  d ’ i n s t a l l a t i o n s     
g r â c e  :

• 	 a u x  d i f f é r e n t e s  s e c t i o n s  d e  c o n d u i t  d ’ é v a c u a t i o n .
• 	 à  s a  b o i t e  s a n s  m o t e u r  o r i e n t a b l e .

EN T h e s e  i n s t r u c t i o n s  a c c o m p a n y  t h e  k i t  w i t h o u t  m o t o r  a n d  c o m p l e t e 
t h e  i n s t r u c t i o n s  9 9 1 . 0 4 9 2 . 2 4 8  o r  9 9 1 . 0 2 7 8 . 5 2 0  o f  y o u r  h o o d .

T h i s  k i t  s e p a r a t e s  t h e  e n g i n e  b ox  f r o m  y o u r  h o o d .
T h i s  k i t  a l l o w s  n u m e r o u s  c o n f i g u r a t i o n s  o f  i n s t a l l a t i o n s  t h a n ks  to :

• 	 To  t h e  v a r i o u s  s e c t i o n s  o f  t h e  ex h a u s t  d u c t .
• 	 To  i t s  b ox  w i t h o u t  s t e e r a b l e  m o to r.

DE D i e s e s  H a n d b u c h  b e g l e i t e t  d e n  B a u s a t z  o h n e  M o to r  u n d  d i e  v o l l s -
t ä n d i g e  9 9 1 . 0 4 9 2 . 2 4 8  9 9 1 . 0 2 7 8 . 5 2 0  M i t t e i l u n g  o d e r  I h r e  H a u b e .

D i e s e s  K i t  e r m ö g l i c h t  d i e  M o to r h a u b e  K a s t e n  z u  t r e n n e n .
D i e s e s  K i t  e r m ö g l i c h t  z a h l r e i c h e  Ko n f i g u r a t i o n e n  E i n r i c h t u n g e n 
d u r c h :

• 	 d i e  v e r s c h i e d e n e n  A b s c h n i t t e  d e r  E n t l ü f t u n g .
• 	 i n  d e r  B ox  o h n e  M o to r  d r e h t .



IT Q u e s to  m a n u a l e  a c c o m p a g n a  i l  k i t  s e n z a  m o to r e  e  l ’ i n t e r a  n o t a 
9 9 1 . 0 4 9 2 . 2 4 8  9 9 1 . 0 2 7 8 . 5 2 0  o  l a  c a p p a .

Q u e s to  k i t  p e r m e t t e  d i  s e p a r a r e  i l  t e s to  c o f a n o  m o to r e .
Q u e s to  k i t  p e r m e t t e  n u m e r o s e  c o n f i g u r a z i o n i  s e r v i z i  a t t r a v e r s o :

• 	 l e  v a r i e  s e z i o n i  d i  s f i a to .
• 	 n e l l a  s u a  s c a to l a  s e n z a  m o to r e  i n  r o t a z i o n e .

ES E n  e s t e  m a n u a l  s e  s u m i n i s t r a  c o n  e l  k i t  s i n  e l  m o to r  y  l a  p l e n a 
9 9 1 . 0 4 9 2 . 2 4 8  9 9 1 . 0 2 7 8 . 5 2 0  a v i s o  o  s u  c a m p a n a .

E s t e  k i t  p e r m i t e  s e p a r a r  e l  c u a d r o  d e  c a p ó  d e l  m o to r.
E s t e  k i t  p e r m i t e  m u c h a s  c o n f i g u r a c i o n e s  i n s t a l a c i o n e s  a  t r a v é s  d e :

• 	 l a s  d i s t i n t a s  s e c c i o n e s  d e  v e n t i l a c i ó n .
• 	 e n  s u  c a j a  y  s i n  m o to r  g i r a to r i o .

NL D e z e  h a n d l e i d i n g  b e g e l e i d t  d e  k i t  z o n d e r  m o to r  e n  h e t  v o l l e d i g e 
9 9 1 . 0 4 9 2 . 2 4 8  9 9 1 . 0 2 7 8 . 5 2 0  b e r i c h t  o f  u w  ka p .

D e z e  k i t  m a a k t  h e t  m o g e l i j k  o m  d e  m o to r ka p  ka d e r  l o s .
D e z e  k i t  m a a k t  h e t  m o g e l i j k  v e l e  c o n f i g u r a t i e s   f a c i l i t e i t e n  v i a :

• 	 d e  v e r s c h i l l e n d e  s e c t i e s  v a n  o n t l u c h t i n g .
• 	 i n  d e  d o o s  z o n d e r  d r a a i e n d e  m o to r.

Composants, Components, Komponenten, Componenti, Componentes, Onderdelen  P. 4

 P. 5
 P. 34
 P. 7

 P. 17

Dessin technique, Technical drawing, Technische Zeichnung, Disegno tecnico, Dibujo técnico, Technische tekening
Montage, Assembly, Montage, Montaggio, Montaje, Montage
Exemples et conseils d’installations, Examples and advice of installations, Beispiele und Tipps Einrichtungen, 
Esempi e strutture di consulenza, Ejemplos e instalaciones de asesoramiento, Voorbeelden en advies faciliteiten
Légendes, Legends, Zeichenerklärungen, Legende, Leyendas, Legenda’s
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dessin technique - technical drawing - Technische Zeichnung - Disegno tecnico - plano técnico - Technische tekening
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montage - fitting - Montage - montaggio - montaje - Montage
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montage - fitting - Montage - montaggio - montaje - Montage
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Montage - fitting - Montage - montaggio - montaje - Montage
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montage - fitting - Montage - montaggio - montaje - Montage
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montage - fitting - Montage - montaggio - montaje - Montage
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montage - fitting - Montage - montaggio - montaje - Montage
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légendes - Legends - Zeichenerklärungen - legenda - 
leyendas - Legenda’s

accéssoires - accessories - Zubehör - accessori - 
accesorios - accessoires

Déconnectez, disconnect, trennen, disconnect, desconectar, los-
maken

Section de conduit d’évacuation au choix: rectangulaire 175x88 mm Ø200 
mm
Optional duct section: rectangular 175x88 mm Ø200 mm
Abschnitt des Lüftungs entweder: rechteckiger 175x88 mm oder Ø200 
mm
Sezione di sfogo sia: rettangolare 175x88 mm o Ø200 mm
Sección de ventilación, ya sea: rectangular 175x88 mm o Ø200 mm 
Deel van vent ofwel: rechthoekig 175x88 mm of Ø200 mm

click

112.0076.570

112.0158.988
Ø200mm x 6m

Ø155mm x 6m

112.0077.196
Ø150mmx0.60m max

112.0077.194
Ø155mm

112.0159.039
Ø200mm

112.007.204
Ø150mm

112.0316.649

112.0159.042
Ø200mm →150mm

112.0171.918

112.0171.891
L1000 x l 178 x H 93 mm

L180 x l 180 x H 98 mm

112.0171.920
L 50 x l 185 x H 98 mm

112.0171.923
L185 x H 98 mm  x 90°

112.0171.921
L182 x H 98 mm  x 90°

112.0171.924
L 220 x H 123 grille/grid
L 175 x H 90 x P 60 mm

112.0171.925
L 50 x  l 185 x H 98 mm

Configurations de montage préconisées, Mounting configurations 
recommended, Montagekonfigurationen empfohlen, Configurazioni 
di montaggio raccomandati, Configuraciones de montaje recomen-
dados, Bevestigingsconfiguraties aanbevolen.

Utilisez un tournevis cruciforme, Using a Phillips screwdriver, Mit ei-
nem Kreuzschraubenzieher, Utilizzando un cacciavite Phillips, Con un 
destornillador Phillips, Met behulp van een Phillips schroevendraaier

Opération qui nécessite 2 personnes, Operation that requires 2 
people, Ein Betrieb, 2 Personen erfordert, Operazione che richiede 2 
persone, Operación que requiere 2 personas, Operatie die 2 personen 
vereist.

Utilisez une clé, Use a wrench, Verwenden Sie einen 
Schraubenschlüssel, Utilizzare una chiave, Utilice una llave, Gebruik 
een sleutel

Équipez vous de gants de protection, Equip your protective gloves, 
Rüsten Sie Ihre Schutzhandschuhe, Dotare i guanti protettivi, Equipar 
sus guantes protectores, Rust uw beschermende handschoenen

Utilisez maillet plastic, Use a hammer, Verwenden Sie eine hammer, 
Usare un martello, Utilice un martillo, Gebruik een hamer

Connectez, Connect, verbinden, collegarsi, conectar, aansluiten

click
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